iy —s (1) _Customer Invoice Address {2) Remarks DELIVERY NOTE
Magna PT S.p.A. Our ID number: {3} Na.
Via dei Ciclamini, 4 DE145996159 2063933
70026 Bari Your ID no...: {4 Date
ITALIEN IT04886850728 14.04.21
{5} Subplier {6} Freight {7) Delivery (really) Invcica
SN- 91’01 1364 paid | | unpaid' Hailr?ad edr |Carrier _ 8) No, B
Hugo Benzing GmbH & Co. KG * Frofh goydslneon el ‘,?ﬁ/ ¥,
Daimlerstrafte 49-53 Express goods{ own vehicle
70825 Korntal-Miinchingen ::“ 19) Date
{10) Your Ref (11) Your Order No./Data 115} Additional Detais {12} Our Departement {13} Direct dial | {14} Our Ref Mo. _
411 550003890301 Herr Keller, Max
7.04.21
{18} Shiprment Method paidi2C}unpaid {21) Packing L 552} Marks {23} Total Weight kg 124} _
DHL Freight G lock gross net
mbH X | below fd 289 252
[zor Shipping Address Flaco o moad ]
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BAR, |
(27) ipti {40) Customer Remark
(Pas.} 28) Part-No. g?; E:f:lrn? - n Qi?:tiw I(Jaf:\; Cluantity S : T_ : Remarks
Delivery:
1 | 900.9.0248.50 40000 ; Pi
900.9.0248.50 SPRENGRING 32.00 X 1.95
BLANK GEOLT/MAG/VCI
EC level B
' Container 40/TBA-520945 3215 R- 1000 Pi
Batch number 277897
T 1/TBA-501568 Getrag
- 1T BA-52092ﬂ2, AOBOG A
By
KUEHNE+-NAGEL s %,
AQCETTAZIONE MERCE “t %,4,@1
Quantita djchiarata: . ' "
Quantita effettiva: ‘19 QO %, g ‘)O%Q
Tipo Imballaggie: [’4;}.). ’ AL ‘94,0 Qs’g/ﬂ. é.\
Quaniitd mballl: 1 )}\%'@[2{ Y48 ’0% {J‘
Conformit3 alle schede §'imballo; 9 Jb(‘ (.?2/ 900@"’.",’
Data controllo: , O &
Firma 9 21 S 47
=)
@ 2 /r@
0‘%;2:9?
her F '§9"/
IDate {42) Goods Inwards Remarks {43) Quantity Chack (44)  Quelity Check {45) Receiver {48} lnvoice Check
gamaf




Transport Order Y7 7 4
[“Mitténte N° partita IVA Data  Dat b" -—=
Sender VAT-ID-Ho. i (l 04/0021
Tt - 916314 -
¢, .
HUGO BENZING GFMBH & COQ. KG
HUGO BENZING GMBH & 00, KG
70825 KORNTAL-MUENCHINGEN DE
Nz2140 '10 1053776
Indirizzo del lwogo di carico {di ritiro} Ordine di trasporto
Collection address Order code
2021 401 1083587
Condizionl di trasporte/Deliveny terms | Indirizzo terminale
Terminal address 4 08 ZO N A 1
— . oo, [imagtia | BART
331512{:!;?1‘22 ° %_EF&P&IVA Dsduganam Dnonsdrcé%anatu VIA DEI GLADIOLI 18
vt st | 70026 MODUGHQ (BA)
MAGNA PT S.P.A. (e Daemad” | Te1
| O Oiam™| Fax
VIA DEI CICLAMINI 4 [
70026  HODUGNO BA ohes
PORTD FRANCH
Assgcurazjfne complementare Nurmera di dossler
ggwg;::élmiegna T E ;t:na transport :lgsurance Terminal reference 0221040724929
Riferimenti del <liente
G Vi | (TSI RNM-EC- 199 8B 42
Terminal di arrivo Numera telefonico
Destination terminal Centact tel,
401 ROZZUOLO D
Marche e pumer Quantita Imballaggio | Pescrizione della merce Tariffa doganale Pesa lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value (with currency}
= Sty OU

DISCOMNTIINUL
DETTAGLEO COLLI  JHD00001000511998R42 JNDOG00Z200051139882
JNBO0003000511998843

Paso tassabile in kE Totale peso lordo in k
Payable weight in kg Total gross weight in kg

Din, mx o x = ! ’1;1350 L
Richleste partlcolarl 1 Spedial consignments
SPI_LADEHILFEN 1 ZUROPAL.
Istruzioni particolari / Spectal instructions Allegati / Enclosures
KU

= Eitlii'o l::iialmitttentlf‘lz goiwegn? al desitmatano LMPO:}TAN;[U . o baratcd M“" b b0D f" Tibre i
& | Collection at sender elivery to consignee ceordin nsport ama 05 ave 10 be noted 0 P ap
% Vd i 9 upen delglvery of the mnglgnment amages not visible extemnzlly s uul n'lilif i e > u..@%?&ﬁlﬂﬁﬂmhgl\) "
T | Data/Date “Data { Date witing to the respansible EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery.
[
& .
;‘: Grarjo [ Time Orarie / Time 9 AP 2021
' \f\r'—>
=3
‘S | Firma deff'autista / Driver’s signature | Firma def destinatario Nome di chi firma in stampatello [P 1E T
z s Consignee’s signature Consignee’s name in b[od?]etters R“"’\”" Co_n rl?erva dl
z verifica su Qahta quantita”

Delivery Note

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT {vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2

FE



